
 

 

Version V1.0 

 

Installation manual 

EWB-02-015-03-66 

*The contents of this user manual are subject to change without prior notice to the user in 

order to enhance performance of the products. 

เน้ือหาในคูม่อืฉบับน้ีอาจมกีารเปลีย่นแปลงโดยไมแ่จง้ใหผู้ใ้ชท้ราบลว่งหนา้ เพือ่ปรับปรุงประสทิธภิาพของผลติภณัฑ ์
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Installation Overview / ภาพรวมการตดิต ัง้ 

Installation Tools / เครือ่งมอืส าหรบัการตดิต ัง้ 

ความสงูทีแ่นะน าในการตดิตัง้ 

Screwdriver 

ไขควง 

Hammer 

คอ้น 

Electric drill 

สวา่นไฟฟ้า 

Silicone sealant 

ซลิโิคนยาแนว 

Pencil 

ดนิสอ 

 

Mounting accessories kit / ชุดอุปกรณ์เสรมิส าหรบัตดิต ัง้ 

4 x Plastic Anchor  

พุกพลาสตกิ 4 ชิน้ 
4 x Screws 

สกรู 4 ชิน้ 

4 x Screw cap 

ฝาครอบพลาสตกิ 4 ชิน้ 



 

2 

 

 

 

 

Step 1 / ข ัน้ตอนที ่1 

 

Mark the mounting hole positions on the wall according to the wall mounting holes on the 

back of the cabinet. 

ท าเครือ่งหมายต าแหน่งรูยดึบนผนังตามต าแหน่งรูยดึทีด่า้นหลังของตู ้

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Step 2 / ข ัน้ตอนที ่2 

   

 According to the drawn positioning hole, a 10 mm hole is drilled with an impact                                                                                      

drill. 

  ตามต าแหน่งรูทีท่ าเครือ่งหมายไว ้เจาะรูขนาด 10 มม. ดว้ยสวา่นกระแทก 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Installation step / ข ัน้ตอนการตดิต ัง้ 
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Step 3 / ข ัน้ตอนที ่3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Align the hole and knock into the plastic expansion plug (A). 

 จัดต าแหน่งรูใหต้รง และตอกพุกพลาสตกิ (A) เขา้ไป 

 

 

Step 4 / ข ัน้ตอนที ่4 
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 Step 5 / ข ัน้ตอนที ่5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Step 6 / ข ัน้ตอนที ่6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Apply a circle of glass glue to the 

bottom plate of the ceramic basin, 

and fix the ceramic according to the 

drainage hole position of the stone 

slab. 

ทากาวซลิโิคน (glass glue) เป็น

วงกลมทีแ่ผ่นฐานดา้นลา่งของอา่ง

เซรามกิ แลว้ตดิตัง้อา่งใหต้รงตาม

ต าแหน่งรูระบายน ้าของแผ่นหนิ 



 

5 

 

 Step 7 / ข ัน้ตอนที ่7 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Do not use bathroom cleaners containing strong acids or alkalis to clean the installed 
fixtures. 

หา้มใชน้ ้ายาลา้งหอ้งน ้าทีม่สีว่นผสมของกรด-ดา่งเขม้ขน้ ในการท าความสะอาดสขุภัณฑท์ี่
ตดิตัง้ 
 

• Avoid using hard brushes, scouring pads, or abrasive sponges for cleaning, as they 

may scratch the surface of the equipment. Use a soft cloth or sponge for gentle 

cleaning. 

หา้มใชแ้ปรงขนแข็ง ฝอยขัด หรอืฟองขัดฝอก ในการท าความสะอาด เพราะจะท าใหเ้กดิรอยที่

ผวิฐานของอปุกรณ์ ควรใชผ้า้หรอืฟองน ้านุ่ม ๆ เช็ดท าความสะอาด 

 

• When removing or assembling accessories, place a thick cloth under the wrench to 

prevent scratches on the surface. 

การถอด–ใสอ่ปุกรณ์ตา่ง ๆ ควรใชผ้า้หนารองประแจ เพือ่ป้องกันการเกดิรอยบนผวิ 

 

Care and Maintenance Instructions / ค าแนะน าในการดแูลและบ ารุงรกัษา 
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Product Warranty / การรบัประกนัสนิคา้ 
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Product Warranty 

การรบัประกนัสนิคา้ 

 

1. The company will consider warranty claims only for products with a warranty card, 
receipt, or other valid proof of purchase. The date of purchase is considered the 
starting point. Products without such documentation are not eligible for warranty 
service. 

บรษัิทพจิารณารับประกันสนิคา้เฉพาะสนิคา้ทีม่เีอกสารใบรับประกัน, ใบเสร็จรับเงนิ หรอื

หลักฐานการซือ้สนิคา้อืน่ๆ โดยนับจากวันซือ้-ขาย เป็นวันส าคัญ บรษัิทไมส่ามารถรับประกัน
สนิคา้ หากไมม่เีอกสารหลักฐานดังกลา่ว 
 

2. The warranty covers only product defects under normal usage. It does not cover 
damage caused by transportation, chemical corrosion, improper maintenance, 
incorrect installation, or internal blockages (e.g., drainage pipes, sanitary systems, 
etc.). 

เงือ่นไขการรับประกันครอบคลมุเฉพาะสนิคา้ตามสภาพการใชง้านปกตเิทา่นัน้ ไมร่วมถงึความ
เสยีหายจากการขนสง่, การผุกร่อนเนื่องจากสารเคม,ี การบ ารุงรักษาทีไ่มถ่กูตอ้ง และการ
ดัดแปลงตดิตัง้ทีไ่มถ่กูวธิ ีหรอืมสีิง่อดุตันภายในตัวสนิคา้, ทอ่น ้าทิง้, ระบบสขุาภบิาลหรอือืน่ๆ 
 

3. If a product under warranty cannot be used due to a manufacturing defect, the 
company will repair or replace only the defective part or unit. The warranty does not 
cover any incidental or consequential damages or costs beyond the product itself. 

หากพบวา่สนิคา้ทีอ่ยูใ่นระยะประกันไมส่ามารถใชง้านไดอ้ันเนื่องมาจากความผดิพลาดในการ
ผลติ บรษัิทจะซอ่มแซมหรอืเห็นสมควรเปลีย่นเฉพาะอะไหลห่รอืตัวสนิคา้เทา่นัน้ โดยความ
รับผดิชอบจะไมค่รอบคลมุถงึความเสยีหายหรอืค่าใชจ้่ายอืน่ๆ นอกเหนือจากตัวสนิคา้ 
 

4. For inspections, repairs, or part replacements beyond the warranty period, service 
fees will apply: 300 THB per unit in Bangkok and 500 THB per unit in metropolitan 
areas (VAT included, parts not included). 

กรณีใหบ้รกิารตรวจ, ซอ่มแซม, เปลีย่นอะไหลส่นิคา้ทีส่ ิน้สดุเงือ่นไขการรับประกัน ทางบรษัิทจะ
คดิคา่บรกิารในเขตกรุงเทพ 300 บาท/ชดุ และเขตปรมิณฑล 500 บาท/ชดุ (รวมภาษีมลูคา่เพิม่

แลว้ แตยั่งไมร่วมค่าอะไหล)่ 
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Remarks 

หมายเหต ุ

• Before installation, please review the installation manual and ensure all installation 
dimensions and accessory positions are correct for proper usage. 

กอ่นการตดิตัง้สนิคา้ทกุประเภท ควรตรวจสอบวธิกีารตดิตัง้และระยะของอปุกรณ์ประกอบการ
ตดิตัง้ตา่งๆ จากคูม่อืการตดิตัง้เพือ่ใหไ้ดร้ะยะทีถ่กูตอ้งและสามารถใชง้านได ้
 

• Do not use cleaning agents containing corrosive substances, acids, or other products 
not suitable for plating surfaces. Do not use hard brushes or scouring pads. Damage 
caused by such cleaning methods is not covered by the warranty. 

หา้มใชน้ ้ายาท าความสะอาดทีม่สีว่นผสมของสารกัดกร่อน กรด ผลติภัณฑอ์ืน่ๆ ทีห่า้มใชก้ับวัสด ุ
หา้มใชแ้ปรงขนแข็ง หรอืฝอยขัด การท าความสะอาดดว้ยผลติภัณฑท์ีม่สีว่นผสมดังกลา่วจะไม่
อยูใ่นการรับประกันสนิคา้ 
 

• The company is not responsible for any damage resulting from disassembly or 
removal of the product, including related service costs. 

ทางบรษัิทขอสงวนสทิธิใ์นการรับผดิชอบความเสยีหายของสนิคา้ทีเ่กดิจากการถอด, รือ้ถอน 

รวมถงึคา่บรกิารตา่งๆ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


